u ' ' 'S AUMENTE EL RENDIMIENTO Y DISMINUYA EL CONSUMO DE SU MOTOR SUSTITUYENDO EL ARBOL DE LEVAS DESGASTADO
CommomCran IMPROVE THE PERFORMANCE AND REDUCE THE CONSUMPTION OF YOUR ENGINE SUBSTITUYING THE OLD USED CAMSHAFT

AUGMENTEZ LE RENDEMENT ET DIMINUEZ LA CONSOMMATION DE VOTRE MOTEUR EN SUBSTITUANT L’ARBRE A CAMES USE -

INDICE POR MODELO
MODEL INDEX
GALLOPER
MODELLVERZEICHNIS
INDICE POR MODELO
e T o3 ; M m o |12
c.c. —_— | — cyl |10l Pag |Block
EXCEED TDI 2476 | D4BH 1998 DIESEL 4 91.1 488 3
EXCEED V6 12V 2972 | G6AT 1998 6 91.1 488 4
INNOVATION V6 12V 2972 | L6AT 5 12000 | 122003 6 91.1 488 4
SANTAMO 1997 | G4P 1998 4 85 488 1
SANTAMO 16V 1997 | GACP 1998 4 85 488 2
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u l l 'S AUMENTE EL RENDIMIENTO Y DISMINUYA EL CONSUMO DE SU MOTOR SUSTITUYENDO EL ARBOL DE LEVAS DESGASTADO
IMPROVE THE PERFORMANCE AND REDUCE THE CONSUMPTION OF YOUR ENGINE SUBSTITUYING THE OLD USED CAMSHAFT

AUGMENTEZ LE RENDEMENT ET DIMINUEZ LA CONSOMMATION DE VOTRE MOTEUR EN SUBSTITUANT L’ARBRE A CAMES USE -

JUEGOS - SETS - POCHETTES

CORPORACION

g §
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i, 53¢
TR (853
& ed g m X tmen
(CV) == ( )
c.c. | (HP) | ’ s
SANTAMO 1997 (104 G4P 1998 85 | 50086000
(SOHC) 52075300
54042200
=
10042400
o 86
SANTAMO 16V 1997 137 G4CP 1998 85 | 50173300
(DOHC) 52160100
54089500
=
10078900
0 86
EXCEED TDI 2476 (105 D4BH 1998 91.1 | 51016800 X
(500 5301320001 703
34042600 0.552-0.620 (1.45) -2-
10070310 A
=) 0.620-0.680 (1.50) -3
10070300 A
0.680-0.744 (1.55) -4-
10070330 A
>(0.744 !1 ,60§ -5
EXCEED V6 12V 2972 |161 G6AT 1998 911 | 50173700
INNOVATION V6 12V 2972 |99 L6AT 512000 |12 | 2003 | 91.1 52160500
(SOHC)
=) 54089600
10079300 (x2)
0 93
B - Modelos nuevos - New models - Nouveau modeles
GALLOPER X - Eljuego no incluye junta de culata - Set does not include cylinder head gasket - La pochette ne contient pas le joint de culasse
# = Eljuego no incluye tubos de escape - Set does not include exhaust pipe gasket - La pochette ne contient pas les joints tuyeau
- 488 - 0= El juego no incluye retenes de valvula - Set does not include valve stem seals - La pochette ne contient pas de bagues de soupape

A - Noincluido en el juego - Not included in the set - Non inclus dans la pochette
(MLS) = Junta de culata MLS - MLS cylinder head gasket - Joint de culasse MLS
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AxBxH
D 15013308
57023700 35:6048
T " 14038100 ot | e e
e 2843 | 45035600 = =
56013100 00692500 13067300 22008900 80x96x7.5 O
i 15013300 (x2)
M@i 57020200 35x50x8 & 93005800
“ 12015100016 | 19020600 < 85004200 (ADM-IN)
75000100 A o 9( o ) e e (x16) 93005700 =
° ) R 15035600 = (ESC-EX)
56016500 13088900 13107100 18001000 80x96x7.5
15013300
stuzeroom) R
12011700(x8) W01 ¢ 93028700
7x129:13 15035600 = =
14040100 80x96x7.5 \j
[S)
56013700 13062100 18001000
15013300 (()J(Z)
702 35x50x8
S 15048500 <= 85004400
s 1A 26 (x12) -
56013900 (x2) 13089800 (x2) 13089900 (x2) 18001000 ' 15048600 =
91x11x9 O
© - Para un cilindro - For one cylinder - Pour un cylindre
@ = Para una camisa - For one cylinder liner - Pour une chemise GALLOPER
<= Lado izquierdo - Left side - Cote gauche
» = Lado derecho - Right side - Cote droit - 489 -

® = Completo - Complete - Complete



